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Revisioni
Versione Commenti Capitoli modificati

00 Prima emissione Tutti

01
Seconda emissione per
modifica nomenclatura
prodotti master.

Principio di funzionamento,
Connessioni, Configurazione,
Cosa fare se

Tab.1 - Revisioni del documento

Scopo e campo di applicazione

Utilizzatori

Installatore;

Operatore dei mezzi su cui è installato;

Personale Qualificato abilitato alla manutenzione
del dispositivo.

Scopo

Fornire informazioni necessarie per:

● La corretta installazione del dispositivo;
● La corretta sensibilizzazione degli operatori

ai problemi di sicurezza;
● L’utilizzo del dispositivo in condizioni di

sicurezza.

Tab.2 - Scopo e campo di applicazione
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Legenda
Avvertenza/attenzione - Importanti informazioni di
sicurezza

Informazioni e suggerimenti generali

DIVIETO: Operazioni o azioni NON consentite.

Tab.3 - Legenda
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Istruzioni per la sicurezza e avvertenze
La gestione del dispositivo deve essere affidata a personale
opportunamente formato e qualificato.

Prima di installare e mettere in funzione il dispositivo
leggere attentamente e comprendere il presente manuale
per evitare di danneggiare il prodotto e di mettere a rischio la
propria sicurezza.

Le informazioni tecniche contenute nel presente documento
sono fornite solo a titolo informativo e non costituiscono un
impegno contrattuale.

Kiwitron s.r.l. si riserva il diritto di effettuare qualsiasi
modifica grafica o funzionale ai dispositivi e/o ai software
senza alcun preavviso.

Il dispositivo KiwiPad non può sostituire i dispositivi di
sicurezza del mezzo su cui viene installato.

Il dispositivo KiwiPad deve essere installato nel rispetto
delle norme generali di sicurezza.

È vietato installare il dispositivo KiwiPad per inibire o
alterare il funzionamento dei sistemi di sicurezza già presenti
sul mezzo.
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È vietato utilizzare il sistema per azionare teleruttori di
potenza, poiché l’apertura degli stessi durante la circolazione
di corrente causerebbe un arco elettrico.

Avvertire l’operatore del mezzo prima di effettuare qualsiasi
operazione a distanza (cloud web o connessione remota
tramite PC) per prevenire situazioni di pericolo.

La gestione del blocco (o rallentamento) deve rispettare la
sicurezza della macchina e degli operatori. Il blocco di un
mezzo non deve creare potenziali situazioni di pericolo.

Non utilizzare il dispositivo in presenza di gas o fumi
infiammabili, nelle vicinanze di stazioni di rifornimento,
depositi di carburante, impianti chimici o durante operazioni
di brillamento. Evitare qualsiasi atmosfera potenzialmente
esplosiva.
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Avvertenze sull’emissione di onde radio

Il dispositivo riceve ed emette onde radio.

La potenza massima irradiata dal dispositivo è al disotto
delle soglie imposte dalle normative.

I moduli wireless utilizzati per le trasmissioni GPRS e Wi-Fi
soddisfano tutti i requisiti di sicurezza richiesti nell’ambito
delle comunicazioni a onde radio ad alta frequenza.

Si possono generare delle interferenze se utilizzato in
vicinanza di apparecchi come TV, radio, computer o qualsiasi
apparecchiatura elettrica e/o elettronica non schermata.

Osservare le restrizioni imposte sull’uso di apparati
elettronici se il mezzo sul quale il dispositivo è installato
viene utilizzato:

● In ospedale o altre strutture sanitarie.

● Nei pressi di un aeroporto.

In tutte le aree dove sono presenti restrizioni imposte dovute
all’uso di apparati elettronici.
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Destinazione d’uso
Il dispositivo KiwiPad è concepito per l’uso solo su carrelli industriali
semoventi o veicoli industriali a trazione elettrica, a motore endotermico o
ibrida conformi alla direttiva macchine 2006/42/CE.
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Uso non consentito
Ogni uso del dispositivo KiwiPad non espressamente descritto nel
presente manuale non è consentito.

Ed in particolare:

Non è consentita l’installazione di KiwiPad su veicoli che
possono viaggiare su strade di circolazione pubblica.

Nei carrelli che attraversano binari a meno che non sia già
presente un dispositivo di auto ritenuta applicato sul
consenso di avviamento.

KiwiPad ed i suoi accessori e sensori aggiuntivi sono
strumenti di assistenza.

KiwiPad ed i suoi accessori e sensori aggiuntivi non sono
dispositivo di sicurezza in quanto non sono contemplati
dall’allegato IV della Direttiva 2006/42/CE e non possono
quindi essere usati per la riduzione del rischio residuo.

KiwiPad non è un dispositivo antideflagrante.

KiwiPad non può essere installato su veicoli a due o più
assi a trazione elettrica, a motore endotermico quali
automobili, camion, ciclomotori, motocarri, macchine
operatrici abilitate alla pubblica circolazione.
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Valutazione dei rischi
Risulta a carico del gestore (proprietario del mezzo) l’obbligo di effettuare
un’analisi ambientale dei rischi prima di effettuare l’installazione.

Durante la fase di installazione è assolutamente necessario
fare in modo che un eventuale malfunzionamento del
dispositivo non comprometta né la sicurezza né la
produttività degli operatori e dello stabilimento.

È fondamentale valutare la situazione in cui il dispositivo
dovesse funzionare in modo anomalo.

È possibile che il mezzo non venga attivato a seguito di un
login corretto, o che venga attivato il rallentamento della
macchina senza che si sia verificato un urto.
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Esclusione di responsabilità
Kiwitron s.r.l. si ritiene sollevata da eventuali responsabilità per danni
causati da:

● Uso improprio del dispositivo.

● Uso da parte di personale non qualificato e/o addestrato.

● Installazione non corretta.

● Difetti di alimentazione.

● Inadeguata manutenzione.

● Modifiche o interventi non autorizzati.

● Manovre errate.

● Utilizzo di ricambi non originali.

● Utilizzo di accessori non previsti o non autorizzati per iscritto.

● Inosservanza totale o parziale delle istruzioni.

● Eventi eccezionali.

● Eventi non conformi alla normativa e legislazione attualmente
vigente nel paese d’installazione.

Kiwitron s.r.l. si ritiene sollevata da eventuali responsabilità
nel caso di installazione del dispositivo su mezzi abilitati
anche alla circolazione su strade pubbliche: è infatti
responsabilità del gestore decidere l’installazione e l’utilizzo
del dispositivo sul mezzo. In questo caso è assolutamente
d’obbligo disabilitare la funzione di blocco del mezzo
(immobilizer) e rallentamento in caso di urto, per evitare di
creare situazioni di intralcio o pericolo (ad esempio blocco del
mezzo durante l’attraversamento di binari ferroviari).
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Assistenza tecnica e garanzia del fabbricante

Assistenza tecnica

In caso di guasti, contattare il servizio di assistenza tecnica Kiwitron.

Kiwitron s.r.l.
Servizio assistenza clienti
Tel. +39 051 1889 3470
Mail: support@kiwitron.it
web site: www.kiwitron.it
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Garanzia

La garanzia non è applicabile a seguito di rotture e/o difetti
causati da:

● Uso improprio del dispositivo.

● Uso da parte di personale non qualificato e/o addestrato.

● Installazione non corretta.

● Difetti di alimentazione.

● Inadeguata manutenzione.

● Modifiche o interventi non autorizzati.

● Manovre errate.

● Utilizzo di ricambi non originali.

● Utilizzo di accessori non previsti o non autorizzati per
iscritto

● Inosservanza totale o parziale delle istruzioni

● Eventi eccezionali

● Non conformemente alla normativa e legislazione
attualmente vigente nel paese d’installazione.

La garanzia non si estende alle parti che si logorano in
seguito al normale utilizzo quali:

● Cavi e connettori elettrici.

● Membrana Touch Pad

Fare riferimento alla documentazione di vendita per
conoscere tutti i termini contrattuali di garanzia.
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Descrizione
generale
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Glossario
Termine Definizione

CAN-bus

Il Controller Area Network, noto anche come CAN-bus, è
uno standard seriale per bus di campo (principalmente in
ambiente automotive), di tipo multicast, introdotto negli
anni ottanta dalla Robert Bosch GmbH, per collegare
diverse unità di controllo elettronico(ECU). Il CAN è stato
espressamente progettato per funzionare senza
problemi anche in ambienti fortemente disturbati dalla
presenza di onde elettromagnetiche e può utilizzare
come mezzo trasmissivo una linea a differenza di
potenziale bilanciata come la RS-485.

Controller
Touch pad

Interfaccia di controllo ed azionamento costituita da uno
schermo sul quale si possono impartire comandi
digitando manualmente vari tasti che appaiono sullo
schermo.

Tab.4 - Glossario
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Descrizione del dispositivo

Fig.1 - Panoramica del dispositivo KiwiPad - fronte

Fig.2 - Panoramica del dispositivo KiwiPad - retro
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Accessori

Cablaggio C002702 (integrazione con sensori su
rete Wi-Fi)
É il cavo che consente il collegamento del KiwiPad con uno o più sensori
ottici.

Fig.3 - Cablaggio C002702
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Staffa RAM
Il dispositivo KiwiPad è predisposto per essere installato su staffa RAM

(codice G006410).

Fig.4 - Staffa RAM

L'asta della staffa è alta 9,5 cm ed ha il diametro sfera di TIPO "B" da 2,5
cm.

L’asta è utilizzata per supportare monitor, gps o componenti fino a 2 kg
circa.

22 IT - KiwiPad - X006910 X0691_MAN001_01_IT



Fig.5 - Quote staffa (in cm) lato
veicolo

Fig.6 - Quote staffa (in cm) lato
dispositivo

Avvitare, con coppia di serraggio 1,6 Nm, il perno della staffa RAM sul
retro del dispositivo tramite viti autofilettanti per plastica:

Fig.7 - Fissaggio perno su dispositivo
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Inserire l’insieme dispositivo +
perno nel foro della staffa e
stringere il grano manualmente:

Fig.8 - Fissaggio perno su staffa

Fissare la staffa sul veicolo
(piantone o cruscotto) utilizzando
viti e dadi M5 sui fori asolati della
staffa:

Fig.9 - Fissaggio lato veicolo
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Principio di funzionamento
Il KiwiPad:

1. viene installato sul mezzo;

2. è dotato di un hotspot che consente il collegamento a qualsiasi
sensore IP in grado di connettersi ad una rete Wi-Fi (per esempio
KiwiEye X001010);

3. è dotato di un cablaggio (su richiesta) che consente il
collegamento a qualsiasi sensore IP in grado di connettersi ad una
rete ethernet (per esempio KiwiEye X101010);

4. consente lo streaming video (fino a 6 streaming) dei sensori ottici
connessi all’hotspot o via ethernet.

In particolare il display del KiwiPad è suddiviso in quadranti, ognuno
dedicato allo streaming di un sensore.
Il posizionamento dei quadranti dello streaming dei sensori è configurato
di default.

Di seguito sono riportati alcuni esempi, a scopo puramente illustrativo,
dello streaming video di 3 sensori KiwiEye (due anteriori e uno posteriore)
installati sul mezzo.
Per maggiori dettagli fare riferimento alle procedure di configurazione del
master utilizzato (KeyAdvanced, KeyTouch o KiwiSafe).
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Fig.10 - Visualizzazione fissa dei 3 KiwiEye con sistema KiwiSafe

Fig.11 - Visualizzazione dei soli KiwiEye anteriori con sistema Key, marcia
avanti inserita
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Fig.12 - Visualizzazione del solo KiwiEye posteriore con sistema Key,
marcia indietro inserita
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Dati tecnici

Specifiche meccaniche

Dimensioni 190 x 130 x 40 mm Materiale ABS

Peso 630 g

Specifiche elettriche

Alimentazione
(Vdc)

min typ. max

8 12-24 60

Assorbimento
(W)

typ. max

9 19

CAN-BUS

2 x Interf. CAN-bus (2A & 2B)

Wi-Fi

a/b/g 2×2 MIMO

Ethernet

1 x Gigabit Ethernet
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Dati tecnici

Display

Dimensioni
7 pollici

(179.96 × 119 ×
8.15 mm)

Numero di
punti (Pixel)

1024x600

Trattamento
superficiale

Luminosità

Antiriflesso

800 Cd/m2 Touch Screen Capacitivo

Tab.5 - Dati tecnici
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Installazione
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Installazione KiwiPad
Il dispositivo deve essere installato in una posizione semplice da
raggiungere al conducente in quanto deve essere utilizzato come display
per il monitoraggio dell’ambiente circostante il carrello (presenza
pedoni/carrelli/cartelli).
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Installazione supporto
Per installare il dispositivo KiwiPad con Staffa vedere la sezione apposita
“Staffa RAM”.

Assicurarsi di essere in assenza di tensione elettrica prima di
eseguire le fasi di montaggio.

In caso di installazione o utilizzo del dispositivo da parte di
personale dotato di dispositivi medici (es. pacemaker, ecc...)
attenersi alle istruzioni del produttore del dispositivo medico.

È vietato posizionare i dispositivi vicino a fonti di forte calore o
esposti alle intemperie.

È vietato installare il dispositivo in posizioni che influenzano o
limitano la sicurezza e la visibilità dell’autista.

Evitare di posizionare il dispositivo con parti metalliche che ne
coprono la parte superiore, potrebbero generare
malfunzionamenti dei dispositivi wireless.

È vietato eseguire fori di fissaggio sulle strutture del veicolo per
poter installare il dispositivo. Ricorrere a staffe o sistemi di
fissaggio che non compromettano la struttura del veicolo.
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Connessioni

Connessioni con sistema Key + KiwiEye
Per il collegamento tra Key e KiwiEye fare riferimento alla procedura di
installazione accessori Key, disponibile sul sito
https://www.kiwitron.it/it/download/ .
Per integrare al sistema il KiwiPad occorre:

1. Scollegare il tappo di chiusura X6 del cavo C002161:

Fig.13 - Scollegamento tappo di chiusura X6
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2. Collegare il connettore X6 del cavo C002702 al connettore X6 del
cavo C002161:

Fig.14 - Connessione
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3. Nel complesso risulterà il cablaggio seguente:

Fig.15 - Collegamento Key + predisposizione KiwiEye e KiwiPad

4. Connettere il KiwiEye al connettore X7 e il KiwiPad al connettore X21.
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Connessioni con sistema KiwiSafe + KiwiEye
Per il collegamento tra KiwiSafe e KiwiEye fare riferimento alla procedura
di installazione accessori KiwiSafe, disponibile sul sito
https://www.kiwitron.it/it/download/ nella sezione KiwiSafe.
Per integrare al sistema il KiwiPad occorre:
1. Scollegare il tappo di chiusura dal connettore X6 del cavo C002161:

Fig.16 - Scollegamento tappo chiusura X6
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2. Collegare il connettore X6 del cavo C002702 al connettore X6 del
cavo C002161:

Fig.17 - Connessione C002161 - X6
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3. Nel complesso risulterà il cablaggio seguente:

Fig.18 - Collegamento KiwiSafe + predisposizione KiwiEye e KiwiPad

4. Connettere il KiwiEye al connettore X7 e il KiwiPad al connettore X21.
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Uso e
manutenzione
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Configurazione
Il dispositivo KiwiPad non necessita di configurazione per funzionare.

Per maggiori dettagli fare riferimento alla procedura di configurazione SW
del master utilizzato (KeyAdvanced, KeyTouch o KiwiSafe). Disponibili sul
sito Kiwitron.
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Manutenzione
È consigliabile pulire il dispositivo periodicamente, utilizzando un panno
morbido e privo di pelucchi.

È consigliabile controllare periodicamente lo stato fisico
delle varie componenti come centraline, cavi di collegamento
e sensori esterni.

Non utilizzare panni abrasivi, asciugamani, salviette di carta
o simili.

Non strofinare eccessivamente le superfici

Non utilizzare alcol, solventi o prodotti chimici.

Non spruzzare detergenti direttamente sul prodotto

Non far penetrare umidità nelle aperture

Non lavare con getti d’acqua o con getti d’acqua in pressione
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Cosa fare se
Trattandosi di sistemi completamente personalizzabili (custom), vi possono
essere problematiche attualmente non riportate nella presente versione
del documento.

Per maggiori dettagli è possibile contattare il servizio di assistenza tecnica
Kiwitron.

Assistenza tecnica

Kiwitron s.r.l.
Servizio assistenza clienti
Tel. +39 051 1889 3470
Mail: support@kiwitron.it

web site: www.kiwitron.it
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Sintomo Possibile causa Cosa fare

Il dispositivo
non si
accende

Le connessioni del
sistema non sono
corrette.

Verificare le connessioni del
sistema (Vedi sezione
“Installazione” del presente
documento).

Sul display
compare la
dicitura
“Waiting for
camera”

Le connessioni del
sistema non sono
corrette.

Verificare le connessioni del
sistema (Vedi sezione
“Installazione” del presente
documento).

Il sensore non è
configurato
correttamente

● Verificare le connessioni del
sistema (Vedi sezione
“Installazione” del presente
documento).

● Verificare sul master di
riferimento (KeyAdvanced,
KeyTouch o KiwiSafe) che i nodi
dei sensori KiwiEye siano
configurati correttamente. (Vedi
Procedura di configurazione SW
Key o Procedura di
configurazione SW KiwiSafe).
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Sintomo Possibile causa Cosa fare

Sul display
compare la
dicitura
“Waiting for
video”

Lo stream video dei
sensori KiwiEye (o
dei sensori installati
a sistema) non è
abilitato.

Verificare l’abilitazione del servizio
stream RTSP dei sensori. (Vedi
sezione “Verifica servizio streaming
RTSP KiwiEye” del presente
documento).

Tab.6 - Possibili guasti

44 IT - KiwiPad - X006910 X0691_MAN001_01_IT



Verifica servizio stream RTSP KiwiEye

Con master Key

Dal SW Key accedere al menu Funzioni speciali → KiwiEye → Sensore,
inserire la spunta nella sezione Extra su “RTSP” (1) e (qualora non
presente) inserire la spunta su “Abilitazione Stream Rtsp” (2).

Fig.19 - Abilitazione servizio stream RTSP KiwiEye con Key
Verificare che il sistema funzioni correttamente.
Se il problema persiste, contattare l’assistenza Kiwitron.
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Con master KiwiSafe

Dal SW LUC accedere al menu Configurazione → KiwiEye e inserire,
qualora non presente, la spunta sul parametro “Abilita stream video
RTSP”, verificare inoltre che i parametri indicati nel menù “Stream video”
siano corretti.

Fig.20 - Verifica servizio streaming RTSP KiwiEye con KiwiSafe

Verificare che il sistema funzioni correttamente.
Se il problema persiste, contattare l’assistenza Kiwitron
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